
1

Éditorial : Vers une écologie psycho… logique

la pluie torrentielle [tOʀsjɛl]	 Wolkenbruch
dévasté,e 	 verwüstet
l’incendie (m) 	 Feuer, Brand
maîtrisé,e 	 beherrscht
les intentions (f) de vote 	 voraussichtliche Zahl der Wählerstimmen
être en mauvaise posture 	 in einer üblen Lage sein
la course à la présidentielle	 Präsidentschaftswahlkampf 
[pʀezidsjɛl]
peiner 	 Mühe haben
la désunion [dezynj]	 Uneinigkeit
au sein de 	 innerhalb
préoccupé,e de 	 besorgt um
concerner 	 angehen, betreffen
l’échiquier (m) politique 	 politische Szene
le fossé se creuse 	 der Graben wird tiefer
lambda 	 Durchschnitts-
la décroissance 	 Wachstumsrücknahme
le bon sens 	 gesunder Menschenverstand
à court terme 	 kurzfristig
pécher 	 allzu nachlässig sein
prôner 	 sich aussprechen für
rassembleur,se 	 einend
enthousiasmant,e 	 vielversprechend
pacifié,e 	 befriedet
la centrale atomique 	 Kernkraftwerk
le surplus de demande 	 erhöhte Nachfrage
renouvelable [ʀənuvlabl]	 erneuerbar
préconiser 	 empfehlen, raten zu
polluant,e [pOlɥ,t]	 umweltverschmutzend
accabler [akable] 	 beschuldigen
démontrer 	 aufzeigen

Personnalité : Joséphine Baker

honorer la mémoire de qn	 js Andenken in Ehren halten
l’homme (m)/la femme de lettres	 Literat, Literatin
la prestation [pʀɛstasj]	 Darbietung
arborer	 tragen
la jupette	 Röckchen
séduire	 begeistern
affectionner [afɛksjOne]	 hier: lieben
dès sa tendre enfance	 von klein auf
tenter sa chance	 sein Glück versuchen
remporter un franc succès 	 großen Anklang finden 
[fʀsyksɛ]
la vedette [vədɛt]	 Star
être au rendez-vous	 sich einstellen
qc vaut à qn la Légion d’honneur	� jd wird wegen etw. in die Ehrenlegion  

aufgenommen
le droit civique	 Bürgerrecht
l’attaque (f) cérébrale	 Schlaganfall
enterrer [teʀe]	 begraben
 l’obtention [lOptsj] (f)	 Erwerb
le décès [desɛ]	 Tod

Petites nouvelles

Divinité des mers
la divinité 	 Gottheit
la Station spatiale 	 Raumstation

digne 	 würdig
l’héritier (m) 	 Erbe
la base sous-marine 	 Unterwasserhabitat
au large de 	 vor der Küste von
accueillir [akœjiʀ]	 aufnehmen
immerger [imɛʀZe]	 eintauchen;  hier: liegen
le réchauffement 	 Erwärmung
les fonds (m) marins [fmaʀ]	 Meeresboden
l’entraînement (m) 	 Training
de pointe 	 hochmodern
les fonds (m/pl) 	 Gelder

À écouter : Cinq
soigner	 pflegen
joyeux,se	 fröhlich
sobre	 einfach
entraînant,e	 mitreißend
tournoyer [tuʀnwaje]	 herumwirbeln

Ils font peur à l’armée
le ministère des Armées	 Verteidigungsministerium
l’arme (f)	 Waffe
la tablette numérique	 Tablet-Computer
le crayon [kʀɛj]	 Stift
le dessinateur	 Zeichner
percer	 durchbrechen
penser en dehors du cadre	 über den Tellerrand schauen
le trafic de données médicales	 Handel mit medizinischen Daten
la balkanisation [balkanizasj]	 Kleinstaaterei; hier: Zersplitterung 

42 millions
se rendre en 	 fahren nach
être en baisse	 rückläufig sein
l’Hexagone (m)	 Frankreich
la destination touristique	 Reiseziel

Stop aux fraudeurs !
le fraudeur 	 Betrüger
repéré,e 	 ausmachen
sis,e [si,siz]	 gelegen
les services (m) des impôts	 Steuerbehörde
le logiciel de détection	 Erkennungssoftware
clandestin,e	 hier: ohne Genehmigung
susciter des interrogations	 Fragen aufwerfen
les contentieux fiscaux 	 Steuerstreitigkeiten 
[ktsjøfisko]

Le président des jeunes
le directeur éditorial	 Programmleiter
la chaîne	 Sender
le confinement	 Lockdown
prolifique	 produktiv
numérique	 digital
alerter sur	 warnen vor
aliénant,e	 entfremdend
la dérive	 Auswuchs

Un mot, une histoire : « bouquin »
l’écorce (f) 	 (Baum)Rinde
parier	 wetten

Elle l’a dit
affirmer	 versichern
s’enrichir de	 lernen von
l’assimilation (f)	 Eingliederung

Liste de vocabulaire Écoute
Écoute vous propose la liste des mots de vocabulaire utilisés 

dans son numéro de 14/2021.
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La France deviendrait-elle chinoise ? 
racheter	 aufkaufen
l’emploi (m)	 Arbeitsplatz
effrayant,e [efʀɛj,jt]	 erschreckend
quant à… [kta]	 was … betrifft
entamer	 aufnehmen
au doigt mouillé [dwamuje]	 über den Daumen gepeilt

4e
le classement	 Rangfolge

Voyage : La France sur les pas de Molière

venu,e au monde	 geboren
revenir sur	 zurückblicken auf
Le Misanthrope	 Der Menschenfeind
Les Fourberies de Scapin	 Scapins Streiche
la formation	 (Aus)Bildung
les pérégrinations (f/pl)	 Reiserei
marquer	 prägen
aisé,e [eze]	 wohlhabend
la charge	 Amt
le tapissier ordinaire du roi	 königlicher Dekorateur und Raumausstatter
veiller [veje] sur	 sich kümmern um
revêtir	 hier: haben
haut,e en couleur	 farbenfroh
le marchand ambulant	 fliegender Händler
côtoyer [kotwaje]	 verkehren mit
le saltimbanque	 Gaukler
émerveiller [emɛʀveje]	 entzücken
le tréteau	 Bühnenbild
dresser	 aufbauen
la torche	 Fackel
le fond	 Kulisse
le ravissement	 Entzücken, Zauber
séduisant,e	 hinreißend, bezaubernd
fonder	 gründen
soif de succès [syksɛ]	 Erfolgshunger
l’ancêtre (m)	 Vorfahr
le rayon [ʀɛj]	 hier: Bereich
s’avérer	 sich erweisen als
engager des frais	 Kosten verursachen
rembourser	 zurückzahlen
le créancier	 Schuldner
la chandelle	 Kerze
emprisonner	 ins Gefängnis werfen
sillonner [sijOne]	 kreuz und quer bereisen
la mise en scène [mizsɛn]	 Regie
désormais [dezOʀmɛ]	 nunmehr
convaincre	 überzeugen
la représentation	 Aufführung
interpréter	 spielen
rester de marbre 	  keine Miene verziehen
de son cru	 hier: eigene,r,s
saluer	 loben
fuser	 erschallen, ertönen
dès [dɛ]	 schon
l’exploit (m)	 Meisterleistung
l’emplacement (m)	 Standort
le genre	 Gattung
s’entêter à	 sich versteifen auf
L’Étourdi	 Der Unbesonnene
incarner	 spielen, verkörpern
bouder	 meiden
le bouffon	 Possenreißer
Les Précieuses ridicules	 Die lächerlichen Preziösen
mettre en scène	 inszenieren; hier: zeigen
l’ingrédient (m)	 Bestandteil

se moquer de	 spotten über
traiter de qc	 sich mit etw. befassen
L’École des femmes	 Die Schule der Frauen
Les Femmes savantes	 Die gelehrten Frauen
attirer les foudres de qn	 sich js Zorn zuziehen
se sentir visé,e	 sich angesprochen fühlen
ne pas désemplir	 immer voll sein
la quête	 Suche
abriter	 beherbergen
L’Avare	 Der Geizige
Le Malade imaginaire	 Der eingebildete Kranke
l’héritage (m)	 Erbe
l’archétype [laʀketip] (m)	 Urtyp
le dindon de la farce	 der Gelackmeierte, der Dumme
berner	 reinlegen, täuschen
hilarant,e	 urkomisch
pulmonaire	 Lungen-
mal soigné,e	 hier: unzureichend behandelt
s’aggraver	 verschlechtern
la scène [sɛn]	 Bühne
la convulsion	 Krampf
défigurer	 entstellen
atténuer	 abschwächen
affaissé,e	 zusammengesunken
cracher	 spucken
tacher	 beflecken
prestigieux,se	 prestigeträchtig
quant à… [kta]	 was … betrifft
parcourir	 durch-, bereisen
la trace écrite	 schriftlicher Nachweis
le périple	 Rundreise
itinérant,e	 wandernd
le déplacement	 Reisen
entasser	 stapeln
le chariot	 Karren
au pire	 im schlimmsten Fall
la salle des gardes	 Wachstube
la famine	 Hungersnot
sans relâche	 unablässig
dans la veine	 im Stil
au même titre que	 ebenso wie
à quel point	 inwieweit
revêtir	 haben
florissant,e	 blühend
l’hôtel (m) particulier	 Stadtpalais
inscrit,e Monument historique	 denkmalgeschützt
enrichir	 bereichern
le patrimoine	 Erbe
être issu,e de	 stammen aus
la prospérité	 Wohlstand
Monsieur de Pourceaugnac	 Herr von Pourceaugnac
hanter	 herumgeistern in
l’hôtellerie [lotɛlʀi] (f)	 Gasthaus
l’immeuble (m) résidentiel	 Wohnhaus 
[ʀezidsjɛl]
la cheminée	 Kamin
dissolu,e	 ausschweifend
rompre tout lien	 alle Verbindungen abbrechen
renouer [ʀənwe]	 hier: wieder annehmen
la foi	 Glaube
austère	 streng
dédier	 widmen
les réjouissances (f/pl)	 Festlichkeiten
ébahi,e [ebai]	 verblüfft
somptueusement	 prächtig
le chameau	 Kamel
l’ours (m)	 Bär
endosser	 übernehmen
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mépriser	 geringschätzen
dédaigner	 verachten
bucolique	 idyllisch
l’hypocrite (m)	 Heuchler
se faire passer pour	 sich ausgeben als
pieux,se [pjø,pjøz]	 fromm
l’emprise (f)	 Einfluss
léguer	 vermachen
les biens [bj] (m/pl)	 Vermögen
l’imposteur (m)	 Betrüger
le dévot	 Frömmler
l’impiété [lpjete] (f)	 Gotteslästerung
Le Bourgeois gentilhomme	 Der Bürger als Edelmann
inculte	 ungebildet, kulturlos
se dérouler	 sich abspielen
railler [ʀAje]	 verspotten
ampoulé,e	 schwülstig
emblématique de	 typisch für

Chronique sur… Charmant, l’accent français ?

être doué,e pour qc	 ein Talent für etw. haben
avoir l’art et la manière	 die Kunst beherrschen
répandu,e	 weit verbreitet
procurer	 hier: sorgen für
l’a priori [lapʀijOʀi] (m)	 vorgefasste Meinung
lancer	 ausrufen
le chemisier	 Bluse
soulever [sulve]	 auslösen
l’enchantement (m)	 Entzücken
un tantinet	 ein bisschen
audacieux,se	 gewagt
mitou	 entspr. #MeToo
enhardi,e [aʀdi]	 ermutigt
la factrice	 Briefträgerin
le chignon	 Dutt
déambuler	  umherschlendern
pencher	 neigen
cintré,e	 tailliert
médiocre	 mittelmäßig
mince	 dünn
rêche	 rau
bof	 na ja
désemparé,e	 hilflos, ratlos
non-assistance 	 unterlassene Hilfeleistung 
(à personne en danger)
se lancer	 es wagen
interloqué,e	 verdutzt
la bouboule (fam.)	 Knötchen
couper	 unterbrechen 

(Fausse) rencontre : Interview fictive avec Molière

le lever	 Morgenempfang
jouer sur scène [sɛn]	 auf der Bühne stehen
la dette [dɛt]	 Schuld
sympa	 nett
le commerce	 Handel
se démarquer de	 sich abheben von
être doué,e pour	 begabt sein für
ridiculiser	 lächerlich machen
mineur,e	 untergeordnet
évidemment [evidam]	 natürlich
mordre	 beißen
nourrir	 hier: füttern
taper sur qn	 über jn herziehen
n’importe quoi	 Quatsch
le jaloux	 Neider

faire un malaise	 sich unwohl fühlen
sachez juste	 Sie müssen nur wissen

Politique : Les verts dans la tourmente

être dans la tourmente	 sich in schwierigem Fahrwasser befinden
à la veille [vɛj] de	 kurz vor
être donné,e pour mort,e	 totgesagt sein
le scrutin	 Wahl
les suffrages (m) exprimés	 abgegebene Stimmen
l’élection (f) municipale	 Kommunalwahl
conquérir	 erorbern
la présidentielle	 Präsidentschaftswahl
être lancé,e	 etwa: Fahrt aufnehmen
s’assombrir	 sich verdunkeln
le sapin (de Noël)	 Weihnachtsbaum
éclater	 entbrennen
machiste [matSist]	 chauvinistisch
polluant,e [pOlɥ,t]	 umweltverschmutzend
le moteur thermique	 Verbrennungsmotor
le coureur à vélo	 Radrennfahrer
les déchets (m/pl)	 Müll
engendré,e	 erzeugt
s’emporter	 sich ereifern
s’attirer les foudres	 Unmut auf sich ziehen
la végétalisation	 Begrünung
privilégier	 bevorzugen
à propos de qn	 über jn
la ministre déléguée à la	 beigeordnete Ministerin für  
Citoyenneté [sitwajɛnte] 	 Staatsbürgerschaft
sur l’antenne de la radio RMC 	 auf Radio RMC 
[ɛʀɛmse]
j’ai beau être…	 auch wenn ich … bin
imposer	 durchsetzen
fluidifier le passage	 die Essensausgabe zügiger gestalten
sanitaire	 Gesundheits-
il n’empêche	 dennoch, trotzdem
la tempête	 Sturm
la volée de bois vert	 Schelte
retirer	 zurücknehmen
le tournesol [tuʀnəsOl]	 Sonnenblume
le tollé	 Protestgeschrei
tous confondus, t	 alle zusammen 
outes confondues
la baisse	 hier: Kürzung
l’association (f)	 Verein
l’aérien [laeʀj] (m)	 Fliegen, Fliegerei

Entretien avec Vanessa Jérome
être alimenté,e	 neue Nahrung bekommen
prendre une mesure	 Maßnahmen ergreifen
la lubie [lybi]	 Laune
le permis de construire	 Baugenehmigung
délivrer	 erteilen
le promoteur	 (Bau)Träger
le conseil municipal	 hier: Stadtratsitzung
la maladresse	 Ungeschicklichkeit
relever de	 gehören zu
le bashing [baSiŋ]	 etwa: Kritik
le souci	 Bemühen
immature [imatyʀ]	 unreif
la conquête du pouvoir	 Machtübernahme
taper sur qn	 über jn herziehen
hormis [Oʀmi] cela	 ausgenommen davon
le courant	 Strömung
s’imposer	 sich durchsetzen
par ailleurs [paʀajœʀ]	 außerdem



4

Liste de vocabulaire – Écoute 14/2021

être en dents de scie	 hier: ein ewiges Auf und Ab sein
la chancellerie [Ssɛlʀi]	 Kanzleramt

Langue : Ces mots intraduisibles (2/2)

de souche 	 der Herkunft nach
de naissance 	 von Geburt
la conversion 	 Wechsel, Übertritt
la conviction [kviksj]	 Überzeugung
fuir 	 fliehen aus
l’Occupation (f) 	 Besatzung
prolifique 	 produktiv
traiter de 	 sich befassen mit
à ce point 	 so, derart
spatial,e [spasjal]	 räumlich
l’équivalent (m) 	 Entsprechung
désigner 	 benennen, bezeichnen
qn a plus de facilités dans qc 	 hier: jm fällt es leichter, etw. zu lernen
la matière 	 Fach
emprunté,e [pʀte] à qc 	 etw. entliehen
explicite 	 selbsterklärend
mûr,mûre 	 reif
rompre avec 	 brechen mit
élever 	 züchten
le marginal 	 Außenseiter
l’insoumis (m) 	 (Total)Verweigerer
le repenti 	 Reuiger
le décrochage scolaire 	 Schulabbruch
prétendre 	 vorgeben
l’ivresse (f) 	 Trunkenheit
douillet,te [dujɛ,jɛt]	 behaglich
convivial,e 	 gesellig
décontracté,e 	 entspannt, selbstsicher
s’incliner 	 sich verbeugen
exécuter 	 hier: machen
fléchir 	 beugen
la cheville [Səvij]	 (Fuß)Knöchel
la marque de respect 	 Ehrenbezeugung
condamner [kdane] à 	 verurteilen zu
le pissenlit 	 Löwenzahn
mature 	 reif
le parachute 	 Fallschirm
qc a beau être sur qc 	 hier: etw. mag sich auf etw. befinden
l’akène (m) à aigrettes 	 Haar-, Federkelch
l’atteinte (f) 	 Angriff
calomnieux,se [kalOmnjø,jøz]	 verleumderisch
malin, maligne 	 boshaft
se réjouir de 	 sich freuen über
présumé,e 	 vermutlich
la contrainte 	 Zwang
sanitaire 	 gesundheitlich
la sucrerie [sykʀəʀi]	 Süßigkeit
l’école (f) maternelle 	 Vorschule
craintif,ve 	 furchtsam
peureux,se 	 ängstlich
effrayé,e [efʀeje]	 erschrocken
émotif,ve 	 empfindsam, feinfühlig
sursauter 	 aufschrecken
tapoter 	 tippen
strident,e 	 schrill, gellend
stupéfier 	 verblüffen
le décor 	 Kulisse, Umgebung
le souci 	 hier: Problem
le prestidigitateur [pʀɛstidiZitatœʀ]	 Taschenspieler
le tour de magie 	 hier: Zaubertrick
maîtriser 	 beherrschen
refléter 	 widerspiegeln
la montée en puissance 	 zunehmende Bedeutung

prendre conscience [ksjs]	 sich bewusst werden

Coin librairie

Corse, petit atlas hédoniste
le beau livre	 Bildband
célébrer	 begehen
le bicentenaire [bistnɛʀ] de la mort	200. Todestag
tomber à pic	 gerade recht kommen
la terre d’origine	 Herkunftsland
corsé,e	 würzig
le cochon sauvage	 Wildschwein
le sentier de randonnée	 Wanderweg
dès maintenant	 jetzt gleich
d’autant que	 zumal
loin de 	 fernab von
la vue imprenable	 atemberaubende Aussicht
la récolte	 Ernte
la noisette	 Haselnuss
l’arpenteur (m)	 etwa: jd, der etw. durchstreift, durchquert
alterner entre… et … 	 hier: abwechselnd in … und in … leben
le fondateur	 Gründer

Âme brisée
l’âme (f)	 Seele
brisé,e	 zerrüttet
retentir	 erklingen
le quatuor [kwatɥOʀ]	 Quartett
du haut de ses 11 ans	 mit seinen 11 Jahren
la botte	 Stiefel
se faire entendre	 zu hören sein
attraper	 packen
hurler	 brüllen
persuadé,e de	 davon überzeugt
avoir affaire à qc	 es mit etw. zu tun haben
emmener [mne]	 abführen
manu militari	 mit Waffengewalt
tout à coup [tutaku]	 plötzlich
le mélomane	 Musikliebhaber
abîmé,e	 beschädigt
le luthier	 Geigenbauer
poignant,e	 bewegend
rédigé,e	 geschrieben
la performance	 Leistung

Discours de la méthode
le savant	 Gelehrter
accéder [aksede] à	 gelangen zu
le doute	 Zweifel
la pensée	 Denken
le dénombrement	 Aufzählung
le procédé	 Vorgehen(sweise)
passer de… à…	 von … zu … übergehen
témoigner	 zeugen
naître	 hier: aufkommen
l’incitation [lsitasj] (f)	 Anstiftung
nier [nije]	 leugnen

Polar : Un 14 juillet au Zéphyr

décliner	 sinken, untergehen
redescendre [ʀədesdʀ]	 wieder fallen
se pointer	 aufkreuzen
traîner	 herumliegen
filer	 hier: verpassen
la claque	 Ohrfeige
se pisser dessus	 sich bepinkeln
le cul [ky]	 Hintern
le crevard	 Penner, Loser
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pour l’exemple	 hier: um ein Exempel zu statuieren
le feu d’artifice	 Feuerwerk
la fusée	 Rakete
le HLM [aSɛlɛm] 	 Wohnblock mit Sozialwohnungen 
(habitation à loyer modéré)
retentir	 ertönen
ça y est [sajɛ]	 es ist soweit
l’équation [lekwasj] (f)	 Gleichung
de merde	 verdammt
le bailleur [bajœʀ]	 Vermieter
laisser pourrir	 verkommen lassen
baisser les bras	 das Handtuch werfen
le CV (curriculum vitæ)	 Lebenslauf
cramer	 abfackeln
putain	 verdammt
blanchir	 waschen
flamber	 auf den Kopf hauen
les fringues (f/pl)	 Klamotten
l’envieux [lvjø] (m)	 Neider
la rafale	 Salve
cueillir [kœjiʀ]	 hier: erwischen
passer la main	 aufgeben
la lettre de démission	 Kündigungsschreiben
être sur ses gardes	 auf der Hut sein
l’aimant (m)	 Magnet
le marin	 Seemann
le routier	 LKW-Fahrer
le LBD (lanceur de balles de	 Gummigeschosswerfer 
défense)
la crasse	 Dreck
la cocotte-minute	 Schnellkochtopf
fracasser	 hier: eintreten
pointé,e	 gerichtet
c’est déjà ça	 das ist schon mal etwas

Langue

Dialogue au quotidien : Soirée pizzas
commander	 bestellen
livrer à domicile	 ins Haus liefern
supérieur,e à	 über
hésiter	 hier: unschlüssig sein
le saumon	 Lachs
la courgette	 Zucchini
la chèvre	 Ziege
la taille	 Größe
s’arrêter à qc	 hier: es bei etw. belassen
enregistrer	 eintragen
le fichier clients	 Kundenkartei
régler	 zahlen
le livreur	 Bote
en espèces	 bar
la carte bleue	 entspricht der EC-Karte
le ticket restaurant	 Essensgutschein vom Arbeitgeber
je suis désolé	 es tut mir leid
la trentaine	 ungefähr dreißig
le livreur	 Bote
en espèces	 bar
la carte bleue	 entspricht der EC-Karte
le ticket restaurant	 Essensgutschein vom Arbeitgeber
je suis désolé	 es tut mir leid
la trentaine	 ungefähr dreißig

En images : Les champignons comestibles (2/2)
la truffe noire	 schwarzer Trüffel
le rosé-des-prés	 Wiesen-Champignon
le pied-bleu	 violetter	 Rötelritterling

le pleurote en forme d’huître	 Austernpilz
le pied-de-mouton	 Semmel-Stoppelpilz
l’oronge (f)	 Kaiserling
la trompette de la mort	 Totentrompete

Prononciation: Le son []
la peinture	 Farbe; auch: Malerei
faire un point sur qc	 etw. erörtern
écarté,e	 gespreizt
la dent	 Zahn
l’expiration (f)	 Ausatmung
à la fois	 gleichzeitig
lire à haute voix	 laut lesen
la tartine	 Schnitte
le rendez-vous	 Termin

Leçon de français : les temps du passé (1/4)
le passé	 Vergangenheit
employé,e [plwaje]	 verwendet
suivi,e	 gefolgt
en question	 betreffend
encadrer	 einrahmen
l’ensemble (m)	 hier: Gruppe
pronominal,e	 reflexiv
en particulier	 insbesondere
se déplacer	 sich fortbewegen
sauter	 springen

Lexique : Dans mon jardin
Les verbes du jardinage
jardiner	 im Garten arbeiten
arroser	 gießen
planter	 pflanzen
semer (des graines)	 (Samen) aussäen
ramasser les feuilles mortes	 Laub sammeln
couper	 schneiden
tailler [taje]	 (zurück)schneiden
désherber [dezɛʀbe]	 Unkraut entfernen oder vernichten
rempoter	 umtopfen
tondre	 mähen
cueillir [kœjiʀ]	 pflücken
sarcler	  jäten
repiquer	 pikieren
bouturer	 setzen
biner	 (durch)hacken
bêcher	 umgraben
Les outils et les accessoires pour jardiner
la bêche	 Spaten
le râteau	 Harke
la pelle	 Schaufel
l’arrosoir (m)	 Gießkanne
le transplantoir [tʀspltwaʀ]	 Blumenkelle
le sécateur	 Gartenschere
la pioche	 (Kreuz)Hacke
le tuteur	 Stütze
le pot	 Topf
le tuyau d’arrosage [tɥijodaʀozaZ]	 Gartenschlauch
la tondeuse	 Rasenmäher
la brouette	 Schubkarre
les gants (m/pl)	 Handschuhe
les bottes (f/pl)	 Stiefel
le tablier [tablije] de jardinage	 Gartenschürze 
Les fruits du jardin
la fraise	 Erdbeere
la framboise	 Himbeere
la groseille [gʀozɛj]	 rote Johannisbeere
la pomme	 Apfel
la poire	 Birne
la prune	 Pflaume
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la pêche	 Pfirsich
l’abricot (m)	 Aprikose
la cerise	 Kirsche
Le potager
la pomme de terre	 Kartoffel
la carotte	 Karotte
la salade	 Salat
le poireau	 Lauch
le haricot vert	 grüne Bohne
la tomate	 Tomate
la courge 	 Kürbis
le concombre	 Gurke
la courgette	 Zucchini
l’aubergine (f)	 Aubergine
l’oignon (m) [ɔɲ]	 Zwiebel
Les petites bêtes du jardin
la coccinelle [kOksinɛl]	 Marienkäfer
le papillon	 Schmetterling
la libellule	 Libelle
l’abeille (f)	 Biene
la fourmi	 Ameise
la limace	 Nacktschnecke
l’escargot (m)	 Schnecke mit Gehäuse
la chenille	 Raupe
le ver de terre	 Regenwurm
Les fleurs du jardin
la rose	 Rose
le lilas	 Flieder
le muguet	 Maiglöckchen
le géranium	 Geranie
la tulipe	 Tulpe
la jonquille [Zkij]	 Osterglocke
le dahlia	 Dahlie
la pivoine	 Pfingstrose
l’hortensia (m)	 Hortensie
le mimosa	 Mimose 
Le saviez-vous ?
le potager	 Gemüsegarten
devoir	 hier: verdanken
désigner	 bezeichnen
Les mots pour parler du jardin
Expérience positive
Votre jardin est très bien.	 Ihr Garten ist sehr gepflegt. 
entretenu.	
Les fleurs de ces plates-bandes	 Die Blumen in diesen Beeten sind wunder- 
sont magnifiques. 	 schön.
Les tomates ont bien donné 	 Die Tomaten haben dieses Mal viele  
cette fois.	 Früchte getragen.
J’ai ramassé un bon kilo de 	 Ich habe heute Morgen ein gutes Kilo grüne 
haricots verts ce matin !	 Bohnen geerntet! 
Expérience négative
Il y a des mauvaises herbes 	 Überall ist Unkraut! 
de partout  
Les limaces ont mangé	 Die Schnecken haben meinen Salat  
mes salades. 	 gefressen.
Rien n’a poussé cette année.	 Dieses Jahr ist nichts gewachsen.
La terre d’ici n’est pas fertile.	 Der hiesige Boden ist nicht fruchtbar.
J’ai planté mes courgettes	 Ich habe meine Zucchini zu spät gepflanzt. 
trop tard.
Quelques expressions imagées
 arroser qc (fam.)	 etw. begießen
avoir la main verte	 einen grünen Daumen haben
envoyer qn sur les roses (fam.)	 jn abblitzen lassen
la mamie	 die Oma
avoir la pêche	 topfit sein
être haut,e comme trois pommes	 ein Dreikäsehoch sein

Cartes
l’immeuble (m)	 Gebäude
se faire face	 sich gegenüber stehen

le pourtour	 Umrandung
construit,e	 bebaut
relever de 	 hier: verbunden sein mit
l’immotique (f) 	 Gebäudetechnik, -automatisierung
la domotique 	 Haustechnik
à grande échelle 	 im großen Umfang
noyer [nwaje]	 ertränken
alambiqué,e	 kompliziert, geschraubt
embrouiller [bʀuje]	 verwirren
l’interlocuteur (m)	 Ansprechpartner
le confiseur	 Süßwarenhersteller
réputé,e	 berühmt
pur,e	 rein
la collectivité	 Gemeinschaft
l’individu (m)	 Mensch
sociable	 gesellig
se lier [lije]	 Anschluss finden
le flic	 Bulle
le verlan	� Jugendsprache, in der die Silben umge-

kehrt werden
péjoratif,ve	 abwertend

Dites-le autrement : Veille d’examen
avancer	 vorankommen
les révisions (f)	 Lernen
le planning	 Zeitplan
ne t’inquiète pas	 mach dir keine Sorgen
rassurer	 beruhigen
s’en sortir (fam.)	 klarkommen
bof (fam.)	 na ja
être à la bourre (fam.)	 spät dran sein
flipper (fam.)	 Mordsangst haben
se biler (fam.)	 sich Sorgen machen
gérer (fam.)	 es wuppen
filer un coup de main (fam.) à qn	 jm helfen
chouette (fam.)	 klasse
 la fac (fam.)	 Uni
altéré,e	 hier: verkürzt
progresser	 Fortschritte machen
souhaiter	 wünschen
l’épreuve (f)	 Prüfung
anxieux,e	 nervös
être persuadé,e	 überzeugt sein
se dérouler	 verlaufen
à merveille	 ausgezeichnet
faire appel à	 einsetzen
interroger qc	 nach etw. fragen
le désir	 Wunsch

Humour
le blaireau	 Trottel
le petit malin	 gerissener Typ
la super glue [sypɛʀgly]	 Sekundenkleber
le conduit de cheminée	 Kaminschacht
au secours	 zu Hilfe
faire une croix sur qc	 etw. abschreiben können
l’écran (m) plat	 Flachbildschirm
le voyou [vwaju]	 Schuft

Tradition : La truffe, un diamant noir très convoité 

convoité,e	 begehrt
l’alcool (m) de framboise	 Himbeergeist
je lui trouve 	 etwa: ich finde, er hat
puissant,e	 kräftig
la variété	 Sorte
cueillir [kœjiʀ]	 hier: ausgraben
le cochon	 Schwein
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débusquer	 finden, aufstöbern
qn risque de faire qc	 es besteht das Risiko, dass jd etw. tut
gratter	 scharren
creuser	 graben
déterrer	 ausgraben
le chêne	 Eiche
le noisetier [nwaztje]	 Haselnussstrauch
la récolte	 Ernte; Sammeln
cultiver	 anbauen
favorable	 günstig
le trufficulteur	 Trüffelzüchter
susceptible [sysɛptibl]	 hier: der,die,das kann
mieux vaut	 am besten ist es
n’importe où	 überall
subtil,e	 fein
se passer	 passieren
la truffière	 Trüffelhain
entretenir	 pflegen
relancer	 wieder in Gang bringen
comestible	 essbar
la truffe musquée	 Winter-, Muskattrüffel
le coffre	 Kofferraum
dissimulé,e	 verborgen
le chiffon	 Tuch
le gros acheteur	 Großabnehmer
pour le compte [kt] de	 im Auftrag von
agroalimentaire	 Nahrungs- und Genussmittel-
le commerçant	 Händler
jauger	 hier: beurteilen
la négociation	 Verhandlung
la liasse	 Bündel
la demande	 Nachfrage
se bousculer	 sich drängen
soyez rassuré	 keine Sorge
le particulier	 Privatkunde
les parages (m/pl)	 Umgebung, Gegend
dissuader	 abschrecken
le trafic	 Handel
le cavage	 Trüffelsuche
attirer	 locken
prévenir	 warnen
porter plainte	 Anzeige erstatten
évaluer	 beurteilen, abschätzen
le piège	 Falle
important,e	 groß
le coffre	 Safe
faire face à qc	 sich gegen etw. wappnen
le cambriolage	 Einbruch, Diebstahl
désormais [dezOʀmɛ]	 nunmehr
l’intrus (m)	 Eindringling
le coup de fusil [kudfyzi]	 Gewehrschuss
auparavant	 zuvor
l’amende (f)	 Geldstrafe
menacé,e	 bedroht
l’ingrédient (m)	 Zutat
gêner	 stören
réclamer	 fordern, verlangen
le soutien	 Unterstützung
la confidentialité	 Vertraulichkeit
faire plus de tort que de bien à qn	 für jn mehr Nachteile als Vorteile haben
l’adhérent (m)	 Mitglied
s’élever à	 sich belaufen auf
le complément de revenus	 Zusatzeinkommen
le réchauffement	 Erwärmung
se briser	 zusammenbrechen

promouvoir l’arrosage	 mehr gießen
déménager	 umziehen, wechseln
favorable	 günstig
l’atelier (m) de cuisine	 Kochkurs
le chef	 Chefkoch
s’affronter	 gegeneinander antreten
le concours	 Wettbewerb
le plat	 Gericht
révéler	 preisgeben
faire la queue [kø]	 Schlange stehen
l’œuf (m) brouillé	 Rührei
ne soyez pas intimidé	 lassen Sie sich nicht einschüchtern
encadrer	 betreuen 

Histoire d’art : Portrait de Louis XIV…

le costume de sacre	 Krönungsornat
la suprématie [sypʀemasi]	 Vorherrschaft
l’éclat (m)	 Pracht
debout	 stehend
l’estrade [lɛstʀad] (f)	 Podest
la fleur de lys [lis]	 (heraldische) Lilie
fringant,e	 hier: kühn
l’assurance (f)	 Selbstbewusstsein
sans concession	 kompromisslos
empâté,e	 aufgedunsen
ridé,e	 faltig
gainé,e	 umhüllt
la soie [swa]	 Seide
entamer	 beginnen, einleiten
paralysé,e [paʀalize]	 gelähmt
la goutte	 Gicht
d’apparat	 prunkvoll
la toile	 Leinwand
coudre	 nähen
accrocher	 aufhängen
chatoyant,e [Satwaj,t]	 schillernd
le faste	 Prunk

Gastronomie : Velouté de châtaignes…

le velouté	 Cremesuppe
la châtaigne	 Marone
la coquille Saint-Jacques	 Jakobsmuschel
la tablée	 Tischgesellschaft
mettre en valeur	 zur Geltung bringen
le potiron	 Kürbis
le chou	 Kohl
la betterave [bɛtʀAv]	 Rübe
être du plus bel effet	 sehr eindrucksvoll
l’ingrédient (m)	 Zutat
d’exception [dɛksɛpsj]	 nicht alltäglich
le consommé	 Kraftbrühe
lié,e [lije]	 gebunden
onctueux,se [ktɥø,øz]	 sämig
l’accord [lakOʀ] (m)	 hier: Verbindung
digne de qc	 einer S. würdig
l’éclat (m) de noisette	 Haselnusssplitter
le magret de canard	 Entenbrust
fumé,e	 geräuchert
le cèpe	 Steinpilz
le panais [panɛ]	 Pastinake
l’huître [lɥitʀ] (f)	 Auster
farcir de	 füllen mit
la dinde	 Truthahn
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le joyau [Zwajo]	 Kleinod
saisir à feu vif	 scharf anbraten

Recette
cuit,e [kɥi,kɥit]	 gekocht
pelé,e [pəle]	 geschält
la volaille [vOlaj]	 Geflügel
la crème liquide	 Schlagsahne
le persil [pɛʀsi]	 Petersilie
éplucher	 schälen
ciseler [sizle]	 klein hacken
porter à ébullition	 zum Kochen bringen
faire fondre	 zerlassen
faire dorer	 goldbraun braten
enrober	 überziehen
la matière grasse	 Fett
verser	 angießen
laisser mijoter	 köcheln lassen
lisse	 glatt
la poêle [pwal]	 Pfanne
de chaque côté	 von jeder Seite
détaillé,e [detaje]	 geschnitten

Zoom sur… le démarketing pour un meilleur tourisme

difficile d’accès [daksɛ]	 schwer zugänglich
mortel,le [mOʀtɛl]	 tödlich
le but	 Ziel
décourager de 	 abbringen von
l’afflux [lafly] (m)	 Andrang
l’évacuation (f) des déchets	 Abfallbeseitigung

la gorge [gOʀZ]	 Schlucht
réclamer	 fordern
la mise en place	 Einführung
lutter contre	 bekämpfen
la surfréquentation	 zu großer Andrang
la pression	 Druck
imaginé,e	 erdacht
prendre son temps [t]	 sich Zeit lassen
la saturation	 hier: zu große Besucherzahlen
le site	 hier: Sehenswürdigkeit

Le saviez-vous ?

au pouvoir	 an der Macht
compter [kte] faire qc	 vorhaben, etw. zu tun
la rumeur	 Gerücht
salace [salas]	 schlüpfrig
la partie fine	 Sexparty, -spiel
nettement [nɛtm]	 deutlich
divulguer	 verbreiten
les Renseignements généraux	 ehemaliger Inlandsgeheimdienst 
(m/pl)
le réseau de complicité	 Komplizenschaft
l’enquête (f)	 Untersuchung
révéler	 aufdecken
le sosie [sOzi]	 Doppelgängerin
nuire à qc	 einer S. schaden
en vain [v]	 vergeblich
de son vivant	 zu Lebzeiten
la balle	 Kugel
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